
Zmluvné strany:

Kupujúci/ nájomca:
obchodné meno:
sídlo:
lČo:
Dlč:
lč DPH:
štatutárny zástupca

Spolcná škola
lelná ulioa 3{53/31' Popĺad

lÓo: 37876899
Dlč:2021671795

v"
'W14, ľu.}4tl

Predávajúci / prenajímateľ:
obchodné meno: AQUA PRo EUROPE, a.s.
sídlo: Pod Furčou 7, Košice 040 01
štatutárny zástupca: lng.Radoslav Liker
lčo:50886771
DlČ:2Ľ05t'1745
lČ opH: sK2L2o5II745
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s'
Číslo účtu: sK93 o2oo 0ooo oo38 9184 2458
Register: Košice l, odd. Sa, vložka č. 1695/V

1.1

Rámcová kúpna zmluva č,.2o22{l3

uzavretá podľa $ 4o9 a nasl. obchodného zákonníka v platnom znení medzi nasledujúcĺmi 2mluvnými stranami

(v ďalšom texte aj ako,,Zmluva")

článok 1.
Predmet zmluqy

Predmetom zmluvy a jej prÍloh je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán najmä vo veci:
1'1.1 uzatvárania jednotliuýchčiastkových kúpnych zmlúv medzi zmluvnými stranami týkajúcich sa dodávky vody,
L.!.2 uzatvorenia, zmeny a zániku nájomnej zmluvy medzi zmluvnými stranami,
1.1.3 dodávkyvody, nakladania s vratnými obalmi a dodávanou vodou, platenia ceny za dodávanú vodu,
t'I.4 nakladania, prenájmu a revitalizácie dávkovača vody, platenia nájomného za užívanie dávkovača vody,

Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vztah, pokiaÍ nĺe je v zmluve uvedené inak, sa riadi touto zmluvou a jej prílohami a následne príslušnou
právnou úpravou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky.

článok 2
Kúpna zmluva a kúpna cena dodávanej vodyvo vratných obaloch

Zmluvné strany sa dohodli, že jednotlivá čiastková kúpna zmluva uzaworená na základe tejto rámcovej kúpnej zm|uvy sa považuje za uzaworenú
okamihom prevzatia dodávanej vody kupujúcim' Predmetom čiastkovej kúpnej zmluvy je záväzok kupujúceho najmä dodanú vodu riadne a včas
prevzlať, zaplatiť predávajúcemu za prevzatú vodu vsúlade stouto zmluvou dohodnutú kúpnu cenu vlehote dohodnutej splatnosti, nakladať
s vodou v súlade so zmluvou a jej prílohami, vrátiť predávajúcemu v nepoškodenom stave všetky vratné obaly' v ktoných bola kupujúcemu voda

dodaná, ako aj splniť ostatné povinnosti mu vypl'ývajúce zo zmluw a jej príloh.

Kupujúci sa touto zmluvou zaväzuje predávajúcemu prevzatie každej dodávky vody od predávajúceho powrdiť (buď písomne, alebo iným

vhodným spôsobom určeným predóvoiúcim).
Zmluvné strany sa dohodli na tom, že kúpna cena za dodanú vodu bude určená nasledovne:

kúpna cena = súčin poňtu baIenĺ dodanej vody (merná iednotka: 1 baIenie = 18,90 litľa vody) a dohodnutá cena vody uvedenej v Prílohe č.1

teito zmluw, ktorá |e neoddellteľnou súčasťou teito zm|uvY

článok g

Náiomná zmluva,'náiom a dávkovač vody

3.1 zmluvné strany sa dohodli, že:
3.1'1 predávajúci/prenajímaieľ na základe písomnej požiadavky kupujúceho/nájomcu po odsúhlasení miesta umiestnenia dávkovača vody

a podmienok umiestnenia, umiestni dávkovač vody v priestoroch určených v písomnej požĺadavke kupujúceho/nájomcu,

3.1'2 predávajúci/prenajímateľje povinný pri vykonávaní revitalizácĺe vymeniť umiestnený dávkovač vody za iný resp. za noý dávkovač

vodn s minimálne rovnahými vlastnosťami, možnosťami a kvalitami,
3.1'3 predávajúci/prenajímateľje povinný realizovať na prenajaĺých dávkovačoch vody záručný servis,

3.1'4 moment umiestnenia prvého dávkovača vody v priestoroch určených v písomnej požiadavke kupujúceho/nájomcu a/alebo určených

na základe písomnej požiadavky sa považuje za moment uzatvorenia nájomnej zmluw, na základe ktorej kupujúcemu ako nájomcovi

vzniká povinnosť platiť predávajúcemu ako prenajÍmateľovi dohodnuté nájomné riadne a včas,

3'1'5 umiestnenĺe/resp' prevzatie každého dávkovača vody, ako aj miesto jeho umiestnenia, kupujúci/nájomca
predávajúcemu/prenajímateľovi písomne potvrdí,

3'1.6 po prvom umiestnení dávkovača vody sa umiestnenie každého ďqlšieho dávJ<ovačá vody považuje za rožšírenie predmetu nálmu (myslí

sodóvkovač/evody/nájomnejzmluWopredmetnýdávkovačvody.-
zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci/nájomca nesmie bez súhlasu predávajúceJro/prenajímateľa premiestniť žiaden z dávkovačov vody.

Predávajúci/prenajímateľ_na základe písomnej požiadavky kupujúceho/nájomcu potom, čo odsúhlasí nové miesto umiestnenia dávkovača vody

a podmienky premiestnenia, premiestnenie dávkovača vody kupujúcemu/nájomcovi umožní a poskytne mu všetku potrebnú súčinnosť. Zmluvné

strany sa dohodli, že:
3.2'L premiestnenie/resp' prevzatie každého dávkovača vody pojeho premiestnení, kupujúci/nájomca predávajúcemu/prenajímateľovĺ

písomne potvrdí,
3.2.2 premĺestnením dávkovača vodydochádza kzmene nájomnej zmluvyvoveci miesta, kde je kupujúci/nájomca povinný maťdávkovač

vody umiestnený pričom nové miesto umiestnenia nájmu musĺ byť pĺsomne potvrdené zmluvnými stranami,

3.2.3 v prípade premiestnenia dávkovača vody bez preukázateľného súhlasu predávajúceho/prenajímateľa, predávajúci/prenajímateľ

nenesie následne zodpovednosť za technický a hygienický stav dávkovača vody a tento dávkovač vody sa považuje za stratený, kedy

vzniká predávajúcemu/prenajímateľovi právo fakturovať náhradu jemu vzniknutej škody vo výške hodnoty dávkovača v zmysle cenníka,

Prílohy č. 1.

1.2

2.r

2.2

2.3

3.2



3.3

3.4

Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci ako nájomca je za užívanie dávkovača/_ov vody povinný za každý i začaý kalendárny rok trvania nájmuzaplatiť predávajúcemu ako prenajĺmateľovi nájomné. korého vrýška bude určená nasledovne:

nájomné = súčin počtu dávkovačov vody (mernou jednotkou je kus)a ceny nájmu uvedenei v Prílohe č.1 tejto zmluvy, ktorá je neoddelit€rnousúčaďou tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia zmluvy ajej príloh ýkajúce sa dávkovača vody sa nepoužijú, ak bude kupujúci používať odkúpenýdávkovač vody, alebo bude použÍvať vlastné zariadenie na čerpanie vody.

článok 4
Záverečné ustanovenia

4.t
4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

Zmluva nadobúda platnoď a účĺnnoď momentom jej podpĺsania oboma zmluvnými stranami.
Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluw sú: dohodnud cenník woriäci Prílohu ŕ. 1 zľnluvy a Zmluvné obchodné podmienky k rámcovej kúpnejzmluve woriäce Prílohu č.2 zmluvy.
Ak zmluva alebo jej prílohy neurčujú ĺnak, tak akékoľvek zmeny a doplnky zmluvy a jej pľíloh je možné urobiť len formou písomných číslovanýchdohôd zmlwných strán nazvaných oodatok č.
Táto Zmluva sa Uzatvára na dobu určitú a to na 24 kalendárnych mesiacov od nadobudnutia jej platnosti a účinnosti. Ak žiadna zo stnán tejtoZmluvy písomne neoznámi druhej strane najneskôr v lehote 90 gní pred koncom jej účinnosti, ž-e nemá záujem na pr"aÍz"nĺpJ"ino; ;;;i";;;-ĺtejto zmĺuw, platnosť a účinnosť Zmluvy sa automaticky predĺži vžay o 24 mesiacov. Na platnosť takéhóto oznámenia sa vyŽaduje, aby bolovyhotovené v písomnej forme a včas a riadne doručené druhej zmluvneJ strane. Vyššie uvedeným spôsobom sú strany Zmluvy oprávnenépredlžovať platnosť Zmluvy aj v dobe, na ktorú už bola táto jej platnosť predĺžená, a to na neobmedzený čas jej platnosti.
zmluvné strany sa zaväzujú zotrvať vzmluvnom vzťahu založenom touto zmluvou po dobu jej platnosti a účinnostĺ podľa bodu 4.4 tohto článkutejto zmluw svýnimkou prĺpadu, kedy zmluvná strana j€ oprávnená od tejto zmluw odstúpiť. odstúpenia od tejto Zmluvy je možné len
z taxatívne stanovených dôvodov, a to podstatného porušenia zmluvných povinností poĺľa pňiušng.t' 

"*i""*ĺ 
právnych predpisov alebopodľa tejto ZmluW a to porušenie povinnosti platiť dohodnutú odplatu podľaiejto zmluvy riadne a včas.

V prípade, ak Kupujúcĺ poruší svoju povinnoď uvedenú v tomto článku 4 bod 4.5 te.tto Zmluvy, a to povinnosť zotrvať v'tomto zmluvnom vzťahupo dobu stanovenú čĺánkom 4 bod 4.4 tejto zmluvy, je Predávajúci oprávnený požadovať od Kupujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo rn/ške2oo€ za každý dávkovač, ktoý mal vnájme počas posledných 6 kalendárnych mesiacov. Pre prípad aĹ Kupujúci odoberá len vodu odPredávajúceho, v prĺpade porušenia povinnosta podľa článku 4 bod 4.5 tejto zmluw je Predávajúci oprávnený požadovať od Kupujúcehozaplatenie zmluvnej pokuty Vo výške rovnajúcej sa súčinu množsfua dodanej voáy za posledných 12 kalendárnych mesiacov a kúpnej ceny.zmluva sa Whotovuje v dvoch vyhotoveniach, z ktoných sĺ kupujúci ponechjjedno vyirotovenĺe, a predávajúci si ponechá jedno vyhotovenie.
Zmluvné strany sa vzmysle g 262 obchodného zákonníka dohodli, že ich záväzkový vztah (mystí sa zóväzkouý vzťah, ktoý vznikol uzoworenímzmluvy, ako aj všetky závtizkové vzťahy sýmto zóvlizkolr,ým vzťohom súvislace) sa spravuje zákonom č. 513/1991 Zb. obchodným zákonníkom
v platnom znení.
Zmluvné strany sa dohodli, že peňažné nároky predávajúceho/prenajímatera vznĺknuté vsúlade stouto zmluvou uplatnené na základe
vystavených faktúr zo strany pľedávajúceho/prenajímateľa vočĺ kupujúcemu/nájomcovi budú splatné v lehote 7 dnĺ odo dňa vystavenĺa faktúrypodľa tejto zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci/prenajímateľ je oprávnený dohodnutú kúpnu cenu vody podľa článku 2 tejto zmluvy a/alebo
dohodnutú cenu nájmu podľa článku 3 tejto zmluvy zvrýšiť o sumu, oktorú mu rrzrástli skutočné náklady spojené sdodávkou vody a/alebo
s dodávkou a revitalizáciou dávkovačov vody, pričom takto dohodnutá kúpna cena vody a/alebo cena nájmu dávkávača sa zaokrúhľuje na stotinu
čísĺa nadol' Predávajúcĺ/Prenajĺmateľ je povinný písomne oboznámĺť kupujúceho/nájomcu o tejto zmene minimálne 3o kalendárnych dní predo
dňom účinnosti takejto zmeny. Pokiaľ Kupujúcĺ/Nájomca so zmenou ceny nesúhlasĺ, má právo odstúpĺť od Zmluvy. Vtomto prĺpade je odstúpenie
účinné uýlučne v prípade, ak bolo Predávajúcemu/Prenajímateľovi doručené písomne najneskôr do dátumu účinnosti zmeny
Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci/prenajímateľ je oprávnený previesť akékoľvek a/alebo všetky práva a povinnosti z tejto zmluvy na
tretiu osobu s čím kupujúci/nájomca podpisom tejto zmluw výslovne súhĺasí. Prevod práv a povinnostĺ je vo vzťahu ku kupujúcemu/ná.iomcovi
účinný okamihom jeho oznámenia zo strany predávajúceho/prenajímateľa.
Zmluva ruší a nahrádza všétky predchádzajúce zmluvy, dÔdatky a dohovory medzi zúčastnenými zmluvnými stranami vztahujúce sa na predmet
tejto zmluw.
Zmluvné strany vyhlasujú a podpísaním zmluvy potvrdzujú, že si zmluvu ako aj jej prílohy riadne prečítali, ĺch obsahu porozumeli, že
vyjadrujúcich slobodnú a vážnu vôľu, že zmluvu ako aj jej prĺlohy neuzawárajú v tĺesni, a ani za zjavne nevýhodných podmienok.

4.7
4.8

4.9

4.10

4.1L

4.r2

4.13

V .'....'.'................, dňa...........'........... V Košiciach,dňa.

Predávajúci / Pre najlg$ťel:Kupujúci / Náiomca:

AQUAäRo ŔuroqnA.':
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,ĺoha č. 1k rámcovej kúpnej zmluve

PRAMENITÁvoDA

Pramenitá voda AQUA PRo (18,9 litra)

obal

hodnota * jednotka cena t dohodnutá cena za
jednotka/obdobie*

8,50

11,90

6lT0é l ks

DÁvKovAčE VoDY

VlP sLlM so sýtením

VIP SLIM

SEONE

NEO1200

oAsts / DK2V

POU Waterlogic

POU SEONE

POU AQUARIA

POU BLUSODA

t.t,'). ..1 t't ..

POU

PRísLuŠENsWo

DlP - automatická každodenná sanĺtácia

Pumpa na ručné čerpanie

stojan na použité poháriky

stojan na vratné obaly

ochranný návlek na vratný obal

ochranný návlek na dávkovacie zariadenie

ochranná podložka pod dáVkovač VlP sLlM / sEoNE

Bezpečnostný ventil WATERBLoCK

Co2 náplň tlakovej nádoby 5o0g

Co2 náplň tlakovej nádoby 2kg

co2 náplň tlakovej nádoby 8kg

Co2 náplň tlakovej nádoby 1okg

Plastové poháriky

Papierové poháriky

EKo fľaša

sLUŽBY

Branding dávkovača VlP SLlM

Inštalácia dávkovača vody

Revitalizác'ia dávkovača vody

Híbková dávkovača VlP SLlM

DoPLNKo\'ĺŕ TovAR

NÁPorovÉ AuToMATY

COOL BAR

ovocné šťavy (5 litrov)

lontové nápoje (5 litrov)

199,00

16,60

25,9O

89,90

1O60

s9,o0

25,90

40,90

13,00

18,00

25,90

33,90

2,20

2,50

690,0O

590,00

490,00

590,00

390,00

1s90,00

890,00

1190,00

1990,00

2190.00

33,00

49,90

49,90

6,99

6,99

27,OO

L6,90

25,90

t7,90

13,50

20,90

19,O0

2s,00

16,90

1900,00

40,00

79,90

ks/rok 200,00

40,00

79,90

ks

ks

8,50

11,90

ks

ks

ks/rok

kslrok

ks/rok

ks/rok

ks/rok

ks/rok

ks/rok

ks/rok

ks/rok

360,00

360,00

160,00

220,OO

!44,OO

760,OO

480,00

6s0,00

1080,00

kslrok

ks

kslrok

ks/rok

ks

ks/rok

ks/rok

ks

ks

ks

ks

ks

100ks

5Oks

ks

58,80

16,60

10,80

39,90

16.60

49,OO

10.80

40,90

13,00

18,00

2s,90

33,90

2,20

2,50

ks/rok

ks

ks

ks

33,00

49.90

31,90

0,00/ks

o,oo/ks

0,00/ks

Ú5€

GoldenGarden Maxi 1509 - kolekcia čajov 6 x 10 ks

MagicalGarden Maxi 1259 - kolekcia čajov 5 x 10 ks

DALLMAYR káva Barista/Monaco

DALLMAYR káva Espresso d'oro/Cremád'oro

PURo káva FA|RTRADE Noble

TR|ESTE káva Bar

TRĺESTE káva Crema

TRlESTE káva Columbus

NESCAFE ExpressoWhlBaeanCoff

NESCAFE SuperioreWhlBaeanCoff

MloFlNo káva Delizioso Dolce

MIOFINO Grande Classico

ks

ks

1ks

1kc

1kg

1kg

1kg

1kc

lkg
lkg
1kc

6,99

6,99

27,OO

76,90

25,90

77,90

13,s0

20,90

19,00

25,OO

16,90



NescafeMilk (5 x 15Og)

JEDE LYNX

*ceny sú uvádzané v EUR bez DPH

I ,,:il:l I ,J:- .:il:l
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, k rámcovej kúpneJ zmluve
obchodné podmienky(ďale, len zoP) k Íámcovej kúpn€j zmluve

/né ustanovenia:

zmluvné strany sa dohodli' že pod pojmom špecĺfikovaným v tomto bode $ýchto zoP a
uY.u.d".nĺ* vzmluve ajej prílohách vrátane týchto ZoP budú rozumieť nasledujúci
síkladový Význam;

1.1'1zoP budú rozumieť tĺeto zmluvné obchodné podmĺenky tvoriace prílohu č. 2zmluvy,
l.l.2webstÍánka budú rozumieť internetovú stránku predáVajúceho evĺdovanú pod

doménou aquapro.sk, tzn' internetovú stÍánku; Wlvw.aquapro.sk,
1.1'3 voda budú rozumĺeť Vodu, ktorá bude kupuiúceňu doJáiäiá-G-vratných obaloch

predávajúcim,
1.1.4'vereinená cena vody budú rozumieť cenu uvedenú v cenníku, ktorý tvorí Prílohu č'

1zmĺuvy,
1'1.5vÍatné obaly budú rozumieť obaly, do kton/ch predávajúci plní dodávanú vodu,

av ktorých si kupujúci môže zakÚpiť od predávajúceho vodu za podmienok
dohodnudch v zmluve a v ZOp,

1.1.6miesto dodanía / resp. miesta dodania budú rozumieť priestor/y, Vktorých
bude/budú umiestnené a používané dávkovače na základe kupujúcim
potvrdeného protokolu,

1.1.7äs dodania budú rozumie{ termíny pravidelných návštev predávajúceho
u kupujúceho uskutočňované podľa potrieb kupujúceho a logĺstických možností
predávajúceho za účelom dodania vody a prevzatia prázdnych vratných obalov od
kupujúceho,

1.1.8dávkovač vody budú rozumieť zariadenie slúž|ace na prečerpanĺe a tepélnú úpravu
vody,

1'1.9 nájomná zmluva budú rozumieť dohodu zmluvných strán oodplatnom užívaní
dávkovača vody, uzatvorením Korej:
- kupujúcemu vzniká právo užívať dávkovač/e vody vmieste ich umiestnenia
podľa bodu 7.7.6 zoP; právo požadovať premiestnenie dávkovača vody v súlade
so zmluvou a povinnosť platiť za jeho/ich užívanie nájomné,

_ predáVajúcemu vzniká povinnosť umiestniť dávkovač/e Vody V mieste
umiestnenia podľa bodu I.r.6ZoP; povinnosť umožniťjeho/ich odplatné užívanie
kupujúcemu; právo a povinnosť staíať sa o dávkovač/e vody a právo nakladať
s ním,/nĺmi,

1'1.10 fleÍejnená ena náimu budú rozumieť výšku nájmu za užÍvanie dávkovača vody
uvedenú v cenníku, ktoď tvorí Prĺlohu č. !. zmluvy.

Na základe prejavenej vôle zmluvných strán sa za podmienok uvedených v zmluve
zmluvný vzt'ah v ďalšom spravuje zmluvou, jej prÍlohami a prÍslušnou právnou úpravou
platnou a účinnou na území Slovenskej republiky.

2. Kúpa a ptedaj vody

2.7 zmluvné strany 5a dohodli, že jednotlivé čiastkové kúpne zmluvy uzavreté na základe
tejto rámcovej zmluw ä zoP sa považujú za uzavreté okämihom prevzatia dodávanej
vody kupujúcim, a to bez ohradu na spôsob prevzatia tejto dodanej Vody. Kupujúci sa
zaväzuje predávajúcemu dodanĺe vody riadne potvrdĺť' a to buď písomne, aĺebo podĺa
inej požiadavky predávajúceho. za riadne prevzatie dodanej vody a uzatvorenie
čiastkovej zmluvy sa považuje ai nečinnosť kupujúceho pri dodaní vody v prípade, ak
dodanú vodu si ponechá a nevráti ju vlehote 15 dní odo dňa jej dodanĺa' Jednotlĺvé
čiastkové kúpne zmluvy uzavreté podľa tohto bodu týchto zoP sa v plnom ľozsahu
spravujú obsahom týchto ZOP a obsahom rámcovej kúpnej zm|uvy, pokiaľ nie je
ýslovne písomne dohodnuté niečo iné.

2-z zmluvné strany sä dohodli na odbere minimáĺneho množstva dodanej vody podľa ĺýchto
zoP' ato minimálne jednej predajnej jednotky vody dodávanej predávajúcim podľa
zmluw kupujúcemu (1 baĺenie = 18,90 l vody). Konkrétne množstvo dodanej vody
a popis poskytnutej služby Podľa týchto ZoP a zmluvy bude presne popísaný vo
vystavene,i faktúre predávajúceho kupujúcemu za dodanú vodu a služby. HaÍmonogram
plnenia dodávok Vody podta tohto bodu ZoP je stanovený požiadavkami kupujÚceho
a/alebo jeho reálnou potíebou.

2'3 Pr€dávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu Vodu podľa zmluvy a zoP'
2,4 Kupujúci je povinný prevziať dodanú Vodu a zaplatiť za ňu predávajúcemu kúpnu cenu

vypočítanú a dohodnutú v súlade so zmluvou.
2.5 Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena stanovená podľa bodu 2.4 tohto článku ZoP

môže byt znížená alebo zulšená po podpise zmluvy len na základe osobitnej písomnei
dohody zmluvných strán zmluvy a postupom podľa bodu 4.1o zmluvy. osobitná
pÍsomná dohoda o zýšení alebo znížení kúpnej ceny musÍ obsahovať dôvody takéhoto
zuýšenia aĺebo znÍženla.

2.6 Prostredníctvom oprávnených osôb si môžu zmluvné strany dohodnúť dodávku vody aj
mimo času a miesta dodanla. Kupujúci je povinný takto dodanú Vodu prevziať
a prevzatie potvrdiť. V prípade, že kupujúci poruší povinnosť takto dodanú vodu podľa
tohto bodu zoP prevziať, yzniká mu povinnosť zaplatiť predáVajúcemu zmluvnú pokutu
vo výške dvojnásobku nákladov spojených s dopravením vody do míesta plnenia, pričom
za náklady spojené s dopravením vody do miesta pĺnenia sa považuiú cestovné náklady
a cena práce osôb poverených prepravou, naložením a vyložením vody.

2-7 Predávajúci dodá vodu do miesta plnenia zmluvy na vlastné náklady pokiaľ sa zmluvné
strany nedohodnú písomne inak.

z.8 Predávajúci poskytuje na dodanú vodu záručnú lehotu' ktorá je vyznačená na uzávere
vratného obalu. Predávajúci týmto Whlasuje, že voda spÍňa všetky normy a podmienky
platné na území sĺovenskej republiky podľa pĺatnej legislatÍVy. KValitatívne vady dodanej
vody oznámi kupujúci predávajúcemu vrámci záručnej doby špecifikovanej Vtomto
bode zoP bezodkladne po ich zistenĺ, najneskôr V rámci záľučnej doby' KvalitatÍvne
a/alebo kvantitatívne a/alebo iné technické vady, ktoré môžu byt podľa svojej povahy
zistené okamžite pri preberaní tovaru, kontrolou na mieste dodania, oznámi kupujúci
ihneď po lch zlstenÍ, vopačnom prĺpade kupujúci stráca svoje nároky voči
predávajúcemu tĺtulom chybného plnenia'

z'9 Predávajúci poskytne na vyžiadanie kupujúcemu na dodanú vodu všetky povolenia,
certiflkáty arozhodnutia kontrolných or8ánov súvlslacé sjej pln€nĺm, distrlbúciou,
skladovaním a predajom.

2.!.0 Pfedávajúci dodá kupujúcemu Vodu rladne zabalenú a označenÚ takým spôsobom, aby
bola zabezpečená jej ochrana pri newhnutnej manipulácii, a možnosť uloženia na

sklade, resp. Vpriestoroch kupujúceho' voda je balená tak, aby nedošlo kstrate jej
kvalitatíVnych a kvantitatíVnych vlastností pri dodržaní podmienok uvedených ná
vratnom obale' V prípade nevyhovuiúcich podmienok skladovania vody u kupujúceho,
pĺedávajúci nezodpovedá 2a kvalitu a kvantitu dodanej Vody. Kupujúci je oprávnený
odmietnuť prevzatie dodávky vody, ak sú vratné obaly poškodené alebo nespÍňaiú
požiadavky podľa zmluvy a týchto zoP. Podmienky skladovania vody sú uvedené na
etikete vrätného obalu.

2.11 zmluvné strany sa dohodli na uplatňovaní reklamácií podľa tejto zmluvy pÍsomnou
formou.

2.12 Kupujúci nadobúda vlastnícke právo kdodan€j vode okamihom jej prevzatia'
Nebezpečenstvo škody na dodanej vode prechádza na kupujúceho momentom jej
odovzdania a prevzatia.

2.13 Kupujúci a predávajúci sa dohodli, že tak predávajúcí' ako aj kupujúci, neposkytujÚ si
navzájom žiadne služby pri dälších marketingových aktivitách spojených s dodanou
vodou podľa zmluvy atýchto zoP, pokĺaĺ nie je zmluvnými stranami vosobitnej
písomnej zmluve medzi zmluvnými stranami dohodnuté inak.

3. Podmienky použĺvania vÍatných obalov
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1.2

3.1 Vratné obaly sú a zostávajú majetkom predávajúceho.
3.2 Kupujúcijepovinný:

3.2.1 nakladaĹ s vratnými obalmi, resp. zabezpečiť nakladanie s vratnými obalmi a ich
ochranu tak, aby Vratný obal bolo možné opätovne použiť na plnenie vody pre
účely jeho dodávky kupuiúcemu alebo ĺnému klientovi, tzn., že je povinný
zabezpečiĺ aby nedošlo k Poškod€niU, zničeniu, strate. odcudzeniu a ani k inému
znehodnoteniu vratných obalov, následkom ktorého bude ich estetické a/alebo
funkčné poškodenie a/alebo zničenĺe (použitie právnej úpraw Vylučujúcej
zodpovednosť kupujúceho za škodu spÔsobenú porušením povinnosti uvedenej
V tomto bode je Vylúčené),

3.2'2 vrátiť predávajúcemu každý vratný obal po jeho vyprázdnenĺ pri najbližšej
dodáVke Vody,

3.2'3 je povinný zabezpečiť, aby počas použĺvania vratných obalov nedošlo k strhnutiu
uzáveĺu fľaše' aaby bolo sVratným,bbalom nakladané vsúlade snávodom na
použitie, ktoný kupujúci obdrží na začĺatku Vzájomnej 5polupráce zmluvných strán,

3.2.4 umožniť predávajúcemu prostredníctvom jeho poverených zamestnancov urobĺť
na Vratné obaly inventúru v pravidelných časových interualoch, a to priamo aj v
priestoroch kupujúceho.

3.3 V prípade porušenia povinnosti kupujúceho vyplývajúcej z bodu 3.2.t týchto zoP (bez
ohľadu na to, čĺ poškodenie vratného obalu bude estetickej a/alebo funkčnej povahy, ak
jeho následkom je jeho nepoužiteľnosť pre d'alšiu dodávku predmetu plnenia) a/alebo
3.2,3 týchto ZoP, je Predávajúci opráVnený požadovať od Kupujúceho zaplatenĺe
zmluvnej pokuty vo výške rovnajúcej sa cene vŕatného obalu podľa platného cenníka
špecifikovaného v Prílohe č.1 Rámcovej kúpnej zmluvy. Právo na náhradu škody v plnej
Výške týmto nie je dotknuté.

4. Prenajatle a používaníe dávkovača vody

4-L PredáVajúci za podmienok uvedených vzmluve dodá, premiestni ä nainštaluje
kupujúcemu ním požadovaný počet dávkovačov vody.

4.2 Kupujúci je v zmysle dohody zmluvných strán povínný:
4'2.7 umožnil prístup predávajúcemu ku každému dávkovaču vody' Pre prípad

porušenia tejto povinnosti sa zmluvné strany dohodli, že kupujúcemu vo vzt'ahu
kdávkovaču vody, ku ktorému bol predávajúcemu znemožnený prĺstup, zaniká
právo na b€zplatný servis, revitalizéciu, a predávajúcemu zaniká zodpovednosť za
to, že dávkovač vody spíňa všetky podmienky stanovené príslušnými právnymi
predpismi Slovenskej republiky, ktoré upravujú ochranu života a zdravia, a tieto
povinnosti v zmysle platných právnych predpisov prechádzajú znemožnením
prístupu k dávkovaču vody na kupujúceho,

4.2.2 nakladať, resp. zabezpečiť, aby pri nakladaní s dávkovačom vody nedošlo
k jeho poškodeniu (estetickému a/olebo funkčnému), zničeniu, strate, odcudzeniu,
resp' inému znehodnoteniu, ktoré spôsobí zníženie pÍedajnej hodnoty dáVkovača
vody a/alebo to, že dáVkovač vody nebude viac moŽné, resp. vhodné, použiť za
účelom predaja a/alebo prenájmu inému kupujúcemu a/alebo inému zákazníkovi
pľedávajúceho. Kupujúci sa za týmto účelom zaväzuje dávkovač vody užívať
riadnym a hospodárnym spôsobom, dodržiavať platné právne predpisy, návody k
obsluhe a technologické postupy vzt'ahujúce sa na dávkovač vody, zdržať sa
akýchkofuek zásahov do dávkovača Vody, ktoďmi by mohlo dôjsť kvzniku alebo
poškodeniu dávkovača vody,

4.2.3 nepoužÍvať dávkovač vody za účelom dávkovania iných vÔd, okrem tých, ktoré mu
dodá predávajúci. Porušenie uvedeného ustanovenia je považované za podstatné
porušenie zmluvných povinnostĺ a Predávajúc| Je oprávnený požadovať zaplatenle
zmluvnej pokuty od Kupujúceho vo výške rovnajúce'i sa kúpnej cene dávkovača
vody zverejnenej V Prílohe č'1 v čase zistenia neželaného stavu. Pťávo na náhradu
škody v plnej výške t'ýmto nie ie dotknuté.

4.3 Predávajúci zabezpečí revitalizáciu dávkovača vody podťa schválenej schémy
technických, seruisných a hygienických požiadaviek doporučených uýrobcom a štátnymi
orgánmi slovenskej republiky. Pod revitalizáciou sa rozumie:
a) zhodnotenie technickej spôsobilosti dávkovača vody a uýmena jeho

opotrebovaných častí;
b) čistenie' umývanie a dezinfekcia dávkovača vody.

4'4 PredáVajúci zabezpečí, aby dáVkovač vody bol v stave schopnom nepretržĺtej prevádzky.
Prípadné poruchy odstráni v čo najkfatšom termíne od ich nahlásenía zo strany
kupujúceho na hotline predávajúceho zverejnený na webe www.aquapro,sk. Bezplatný
seruis sa vzťahuje na poruchy a chyby, ktoré nie sú spôsobené neodborným zásahom,
násilnou manipuláciou alebo inou nepovolenou manipuláciou a za dodržanĺa sanitácie
dávkovačov Vody. v prípade chybného nahlásenia poruchy (ide o stav, kedy bude
Žistené, že dávkovač vody nemá žiadnu poruchu) je kupujúci povinný uhradíť
predáVajúcemu všetky náklady, ktoré predávajúcemu VsúVislosti svrfjazdom a časom
stľáveným ná mieste vzniknú (tzn. súčet cien pÍepravy a ceny práce osoby poverenej
vykonaním opravy).

4.5 Nebezpečenstvo škody na dávkovačl vody prechádza na kupujúceho momentom jeho
odovzdania a prevzatia kupujúcim. V prÍpade poškodenia je kupujúci povinný



poškodenle ohlásiť predávaiúcemu, umožniť predávajúcemu wkonať sewis dávkovača
vody. V prÍpade, že pôjde o iný prĺpad, ako o prípad b€zplatného seruisu, je kupujúci
oprávnený požadovať od predávajúceho, abý mu skôr ako seruis vykoná oznámil
predpokladanú cenu servisu. Po oznámenĺ ceny je kupujúci oprávnený do troch
pracovných dnÍ oznámiť predávajúcemu, že Poškodený dávkovač vody odkupuje za cenu
dávkovača vody uvedenú vPrílohe č.1 zmluvy. Vprípade, žé toto právo nevyužije' tak
mu \ŕznlká povlnnos{ zaplatlť predáVajúcemu cenu servisu. Pre prípad' že poškodenie
dávkovača vody bude tak Žávalné, že ho nebude možné opraviť, alebo dôjde kstrate
alebo kodcudzeniu dávkovača vody, sa zmluvné strany dohodĺi, že kupujúci je povinný

uhradiť predávajúcemu cenu dávkovača vodY špecifikovanú v Pŕĺlohe č.1 zmluvy.

5. skofičenie zmluw

5.1 Zmluva končí:
5.1.1 uplynutÍm dňa' l(toÚ si zmluvné strany pÍsomnou dohodou určia ako posĺedný

deň truania zmluvy,
5.1.2 uplynutÍm doby, na ktorú' bola zmluva uzaworená alebo pĺedÍžená' pokiaľ

niektorá zo zmluvných strán oukončenie požiadala vdohodnutom termíne a
dohodnutým spôsobom,

5.1.3 doručením platného a dôvodného odstúpenia od zmluvy jei adresátovi.
5.2 zmluvné stŕany sa dohodli' že od zmluvy môže ktorákoľvek zmluvná strana odstúpiť

v prípadoch špecifikovaných zmluvou a týmlto zoP.
5.3 zmluvné strany sa dohodli, že predávejúci je 

'ároveň 
oprávnený od tejto zmluw

odstúpiť vprípade, ak bude kupujúci vomeškaní sriadnou úhradou viac ako troch
faktúr vystavených predávajúcim kupujúcemu podĺa týchto zoP a 2mluW.

5.4 Kupujúcl je povlnný vpÍÍpade ukončenia zmluvného vzťahu zakéhokofuek dôvodu
odowdať predávajúcemu v priestoroch pĺedávajúceho:
5.4.1 VšetkY dávkovače Vody vstave vakom mu boll odovzdané sprihliadnutĺm na

bežnú mieru opotrebenia. Za bežnú mieru opotrebenia sa považuje taký stav
vecl, Koď nebíáni plne funkčnému wužĺvaniu veci bez zjavných vád, poškodenĺ'
Za bežnú mieľu opotrebenia sa nepovažuje taký stav veci, KoÍý má zjavné
poškodenia, deformácie apod., ktoré rrznikli zĺného dôvodu ako prevádzkou

zariadenia.
5.4.2 všetkv vratné obalY, ktoré mu boli dodaná
5.4.3 všetkY doplnkové materiály atovary ato naineskôr vposledný pracovný deň

trvania zmluvy v čase medzi 8:00 hod až 16:00 hod, pričom ak to nebude možné
vzhľadom na krátkosť času, tak do 3 pracovných dnÍ odo dňa, v korom dôjde
k zániku zmluw v čase od 8:@ hod do 16:00 hod.

5.5 zmluvné stmny sa dohodli, že, ak kupujúci akokoľvek znemožní predávajúcemu prĺstup
kdávkovaču vody, je pŕedávaJúcl oprávnený požadovať od kupu|úceho zaplatenle
zmluvnej pokuty vo výške 50 EuR za každé jedno porušenie. Právo na náhÍadu škody
týmto nie je dotknuté. Dňom doručená výzva na vrátenie dávkovača vody, zaniká
kupujúcemu právo na užívanie dáVkovača vody. Na vrátenie predmetného dávkovača
vody sa pĺimerane použĺú ustanovenia bodu 5.4 zoP.

6. Faktu]ácla a splatnosť nárokov

6-1 Kúpna cena je splatná v lehote stänovenei zmluvou.
6.2 Kupujúci 

'e 
povinný vopred uhrádzať nájomné za obdoble dohodnuté v prĺlohe č. 1 za

užÍvanie dávkovačov vody na základe vystavenei faKúry. Spĺatnosť nájomného je

stanovená zmluvou a uvedená vo wstavenej faktúre. Predávaiúci je oprávnený Wsteviť
faktúru na náiomné v prvý deň trvania obdobia' Korý sa pre účelY zákona o DPH

a vzniku daňovej povinnosti považuje za deň dodania služby. Kupuiúci povinný nájomné

uhradlt.
6.3 zmluvné strany sa dohodll, že Predávajúci Je oprávnený požadovať od kupujúceho

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 ÉUR Úednotlivo za každý prĺpad v prĺpade
porušenia povinnosti kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu vzmysle Wstavenej faktúry
rladne a včas.

'. 
Mlčenllvoď

Vlll.3. zmluvná strana dovolávajúca sa postihnut|a vyššou mocou musí túto h***,
neodkladne písomné oznámiť druhej zmluvnej stÍane a vykonať všetky možlč
opatrenia k zmierneniu následkov neplnenia zmluvných povinností.

Vlll.4. v prÍpade trvania Wššej moci po dobu dlhšiu ako tr| kal€ndárne mesĺace le ktorákofuek
zmluvná strana oprávnená od tejto zmluvy odstúplť.

9. oŠtatné a záYeÍečné ustanovenla

9.1 Tieto zoP, ktoré tvoria neoddeliteľnú prílohu kúpnej zmĺuvy sú zverejnené aj na
webovom sĺdle predávajúceho: https J / aquapro,sk|,

9.2 Pĺedávajúci je opĺávnený tieto zoP aj jednostÍanne zmeniť a/alebo doplniť, pričom o
akejkofuek takejto zmene a/alebo doplnení ich obsahu upovedomí bezodkladne
kupuJúceho minimálne 15 dní pred účlnnosťou takto zmenených a /alebo doplnených
zoP. okrem toho predávajúci zverejnenÍ nové znenie zoP äj na svojom webovom sĺdĺe.
V prÍpade, ak kupujúci pĺsomne oznámi predávajúemu svoJ nesúhlas s novým znením
zoP do 60 dní potÓm, čo mu bola takáto zmena oznámená, je kupujúci oprávnený
zároveň v te| istei lehote od telto zmluw odstúpi{- Upovedomenie o zmene obsahu ZoP
podľa pruej vety tohto bodu je predávaiúci oprávnený vykonať aj e-mailom na e-mailovú
adresu kupujúceho.

9.3 Predmetom tejto zmluvy a týchto zoP nie je úprava podmienok dodávky a prípadného
prenájmu doplnkových materiálov, tovarov a služieb, ktoré budú kupujúcemu dodané'
ŕesp. prenajaté na základe Jeho požiadaviek za ceny uvedené v Prĺlohe č.1 zmluvy
a/alebo za ceny osobitne dohodnuté. ceny za dodávku a poskvtnutie doplnkových
tovarov a služieb sú/budú zverejňované v Prílohe č.1 zmluvy a/alebo dohodnuté
osobitým dodatkom k zmluve.

9.4 Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť predávajúcemu každú nehodu'
škodu, či inú udalost, ktorá vznikne na dávkovači vody alebo na vratných obáloch.

9.5 zmluvné strany sú povinné písomne sl oznamovať každú zmenu identlflkačných údajov
bez zbytočného odkladu. VprÍpade poruš€nia téjto povinnosti sa zmluvná strana
zaväzuje nahrádiť v2niknutú škodu.

9.6 Vprĺpade, ak po uzavretí zmluvy dÔjde kzánlku platnosti, čiastočnej alebo úplnej
nevYkonateľnosti, alebo neúčinnosti niektorých ustanovenÍ zmluvy alebo zoP, alebo
iných príloh a/alebo dodatkov zmluvy, neznamená to zánik ostatných ustanovení zmluvy
alebo zoP alebo iných príloh zmluvy. zmluvné strany sa dohodli, že sú povinné si
poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť za účelom dosiahnutia zosÚlad€nia takýchto
ustanovení.

9.7 zmluvné stŕany sa dohodlĺ, že právny úkon niektoľej zmluvnej strany smerujúci ku

wniku, zmene, zániku práv a povinnostĺ, alebo zmene alebo zánlku pĺávneho vzťahu
založeného touto zmluvou, alebo akékofuek oznámenie alebo uhva, požiadavka alebo
súhlas nieKolej zo zmluvných strán, ktorý sa bude vyžadova{ alebo ktorý bude
povotený alebo nevyhnutný na základe tejto zmluvy, musí byť pĺsomný (ďalej len

.písomnosť') a musí byŕ doĺučený poštou ako dopoĺučená zásielka alebo osobne na

adresu udanú zmluvnou stranou v záhlavÍ zmluw. Na tento Písomný styk (odosielanie

a doručovanie) sa použijú adresy sídiel oboch zmluvných strán' V prÍpade zmeny sídla
a/alebo miesta podnikania niektoŕej zo amluvných stÍán, táto je povinná zmenu bez

zbytočného odkladu oznámiť druhej zmluvnel strane, inak zodpovedá zä vzniknutú
škodu v plnom roxahu.

9.8 Povinnosť zmluvnej strany doručiť písomnoď sa považuje za splnenú a pĺsomnost sa
považuJe za doručenú v deň prevzatia druhou zmluvnou stranou a powrdením jej

pŕijatia svojím vĺastnoručným podpisom alebo podplsom inej osoby oprávnenej na

prijímanie písomnostĺ.
9.9 Účinky doručenia písomnosti nastanú aj Vtedy, ak

a) zmluvná stÍana zmenila adresu, na ktorú sa má podĺa tejto zmluvy odosielať
písomnosť bez toho, aby túto zmenu druhej zmluvnej strane oznámila, a následne
pošta túto pÍsomnosť Vrátlla zmluvnel strane ako nedoručlteľnú, a to dňom vrátenia

takejto písomnosti zmluvnej strane, alebo
bldoručenie písomnosti bolo zmarené konanĺm alebo opomenutÍm tej zmluvnej

strany, Korej bola písomnosť adresovaná, a to dňom, kedy k takému konaniu došlo,
alebo

c} odosielateľovl bola zásielka vrátená ako nedoručená, a to dňom vrátenie
nedoručenej zásielky.

d)VprÍpade komunikácie emailom a/alebo Íaxom za moment doručenia sa považule

moment vYtlačenia potvrdenia o odoslanÍ faxovej správy z faxu odosielateľa alebo

spráW o odoslaní alebo doručení e-mailu, ktorá powŕdí doručenie potvrdenia na

faxové číslo alebo e-mailovú adresu strany, ktorej sa doručuje.

vil.1.

vil.2.

vil.3.

lnformácie získané pri plnenÍ tejto zmluvy budú považované za dôverné a nebudú

zvereiňované informovanou stranou äkýmkoľvek spôsobom, ani vcelku, ani čiastočne,
bez predchádzajúcého písomného súhlasu strany, ktorá informácie posk\Éla, a nebudú
použité informovanou stranou priamo alebo nepriamo na akékoívek lné účely než tie,
Roré sú uvedené v tejto zmluve, s výnimkou Povinnosti zverejnenia na základe

všeobecne záVäzných pĺávnych predpisov alebo rozhodnutí prĺslušných orgánov
Slovenskej republiky.
od týchto záväzkov môže byt stŕana oslobodená iba na základe prechádzaJúceho
písomného súhlasu stranv, ktorá informácie poskytla.

zmluvné stÍany sa zaväzujÚ, že lch zamestnanci, suModávatelia alebo spolupracuiúce
trďie osoby budú zachovávať mlčanlivosťv zmysle tohto článku.

8. vyššla mo.

VllI.1' obidve zmluvné slrany sú oprávnené pozastaviť plnenie svoJich povinnostĺ zo zmluvy

atýchto zoP po dobu, po ktorú trvaiú okolnosti Vylučujúce zodpovednosť (ďale, len

'vyššia moď) alebo v prÍpade, kedy objednaná voda nie.le v lehote žiadanej KupuJúcim

na tÍhu dostupná.
vlll.2. za Vyššiu moc sa považuje pľekážka, ktorá nastala nezávisle na vôli povinnej zmluvnej

strany, a bránijej v splneníjej povĺnnosti. ek nl€J€ možné rozumne predpokladat, že

by povinná zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala

a ďalej, že by v dobe uzavretla kúpnej zmluw túto prekážku predvÍdala. Za prípady

Vyššej moci sä považujú nejmä stávka, epidémia. požlar, povodeň, pÍíŕodná katastrofa,

mobilizácia, vojna. povstanie, zabavenie tovaru, embaago, zákaz transferu devĺz,

teroristický titolí vyschnutie zdrojového prameňa vody predávajúceho a pod.


